PREDSTAVITVENI ZBORNIK
DRUGOSTOPENJSKI MAGISTRSKI DVODISCIPLINARNI STUDIJSKI PROGRAM
POLONISTIKA

1. PODATKI O STUDIJSKEM PROGRAMU

1. 1 Drugostopenjski magistrski dvodisciplinarni Studijski program Polonistika traja 2 leti, obsega 60 ECTS od skupnih 120 ECTS
dvosiciplinarne povezave.

1. 2 Strokovni naslov diplomanta je magistrica polonistike (mag. pol.) in ... oz. magister polonistike (mag. pol.) in ..., pri ¢emer je polni naslov
odvisen od vsakokratnega individualnega izbora druge Studijske discipline.

2. TEMELJNI CILJI PROGRAMA IN SPLOSNE KOMPETENCE, KI SE PRIDOBIJO S PROGRAMOM

Drugostopenjski program Polonistika je zasnovan kot nadgradnja prvostopenjskega programa in omogoca pridobitev poglobljenega znanja,
usposobljenosti ali zmoznosti, ki ustrezajo splosnim oz. predmetnospecifi¢cnim kompetencam magistra/-ice polonistike. Z drugostopenjskim
programom si diplomanti polonistike pridobijo Siroko in temeljno humanisti¢no izobrazbo tako na teoreti¢ni kot uporabni ravni ter poglobljeno
znanje na podrocju poljske zgodovine, knjizevnosti, kulture in specifi¢na filoloska znanja na jezikovnem podrocju. Program usposablja za
zahtevne ustvarjalne naloge in potrebe, predvsem pa za samostojno delo na podro¢ju raziskovanja, prevajanja, literarne in znanstvene kritike,
interdisciplinarnih povezav v SirSem medkulturnem prostoru.

Diplomant/ka polonistike si pridobi naslednje splosne kompetence:
- sposobnost analiti¢nega in sinteticnega ter logi¢nega in kriticnega razmisljanja;
- sposobnost kriti€nega branja, vrednotenja in interpretacije raznovrstnih besedil;
- sposobnost strokovnega in koherentnega izrazanja tako v pisni kot v ustni obliki;
- sposobnost suverenega nastopanja v javnosti;
- sposobnost izvajanja samostojnih raziskav in inovativne uporabe znanstvenih metod,;
- sposobnost strokovnega zbiranja, selekcioniranja in obdelave gradiva;
- dobro poznavanje in ustrezna uporaba znanstvenega aparata;
- pripravljenost za stalno izpopolnjevanje in nadgrajevanje pridobljenega znanja;
- sposobnost pravilnega ocenjevanja lastnih in tujih zmoznosti ter sposobnosti;
- odprtost za alternativne poglede in reSitve;
- spretno prenaSanje usvojenega znanja in sposobnosti v prakso ter na druga problemska podrocja;



- samostojno iskanje novih virov znanja na strokovnem in znanstvenem podro¢ju;
- poznavanje in uporaba sodobne informacijsko-komunikacijske tehnologije;

- sposobnost pridobivanja, koncipiranja in vodenja projektov;

- pripravljenost za sodelovanje v mednarodnih raziskovalnih projektih

3. POGOJI ZA VPIS IN MERILA ZA 1ZBIRO OB OMEJITVI VPISA
V dvodisciplinarni Studijski program druge stopnje se lahko vpiSe, kdor je koncal:

- prvostopenjski univerzitetni Studijski program Polonistika (bolonjski triletni program);

- drug prvostopenjski univerzitetni program sorodne smeri, ovrednoten s 180 ECTS; kandidat mora izkazati ustrezno znanje poljskega
jezika. Glede na smer opravljenega prvostopenjskega Studija mu Katedra za poljski jezik in knjizevnost (Oddelek za slavistiko FF) dolo¢i obseg
in Stevilo izpitov;

- katerega koli od drugih prvostopenjskih univerzitetnih Studijskih programov z drugih strokovnih podrocij**

- visokoSolski strokovni Studijski program po starem programu z drugih strokovnih podrocij;

**Ce je kandidat pred vpisom opravil Studijske obveznosti, ki so bistvene za Studij na drugi stopnji; te obveznosti se doloc¢ijo glede na razli¢nost
strokovnega podrocja in obsegajo do 60 ECTS.

Kandidat oz. kandidatka lahko predpisane obveznosti opravi med Studijem na prvi stopnji, v programih za izpopolnjevanje ali z opravljanjem
diferencialnih izpitov pred vpisom v Studijski program druge stopnje. V primeru izvedbe izpitov se le-ti opravijo iz temeljnih predmetov 5. in 6.
semestra (3. letnik) prvostopenjskega Studijskega programa Polonistika.

Vsaka prosnja se obravnava individualno, individualno se doloc¢ita tudi obseg in vsebina dodatnih $tudijskih obveznosti iz temeljnih predmetov,
bistvenih za Studij na drugi stopniji.

V skladu s 121. ¢lenom statuta Univerze v Ljubljani pogoje za vpis na Studij za pridobitev izobrazbe izpolnjuje tudi, kdor je koncal
enakovredno izobraZevanje v tujini. Postopek vodi pooblas¢ena oseba Univerze v Ljubljani, vsebinsko pa o priznavanju v tujini pridobljene
izobrazbe odloca senat Clanice oziroma univerze skladno s 77. oz. 47. ¢lenom Statuta UL.

Ce bo sprejet sklep o omejitvi vpisa, bodo kandidati izbrani po naslednjih merilih:

- uspeh pri Studiju prve stopnje Polonistike ali Zahodnoslovanskih Studijev oz. sorodnega programa s podro¢ja humanistike, in sicer povprecna
ocena 40 %, ocena diplomskega dela ali/in diplomskega izpita 30 %

- uspeh pri temeljnem jezikoslovnem in knjizevnem predmetu v 3. letniku programa Polonistika prve stopnje: Leksikologija in Poljska
knjizevnost od modernizma do postmodernizma 30 %



Predvideno Stevilo vpisnih mest je 10, Stevilo vpisnih mest izrednega Studija je 2.

4. MERILA ZA PRIZNAVANJE ZNANJ IN SPRETNOSTI, PRIDOBLJENIH PRED VPISOM V PROGRAM

Doloc¢ila o priznavanju znanj in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v $tudijski program, se smiselno upostevajo tudi pri priznavanju znanj in
spretnosti, pridobljenih med Studijem, v kolikor je v obliki uénega sporazuma to dogovorjeno vnapre;.

Po magistrskih dvodisciplinarnih Studijskih programih druge stopnje se lahko kandidatom in kandidatkam priznavajo tudi znanja, usposobljenosti
in zmoznosti, ki jih je kandidat/ka pridobil/a pred vpisom v razli¢nih oblikah formalnega in neformalnega izobrazevanja in ki po vsebini in
zahtevnosti v celoti ali deloma ustrezajo splo$nim oziroma predmetnospecificnim kompetencam, dolo¢enim z dvodisciplinarnim  $tudijskim
programom.

Postopek priznavanja neformalno pridobljenega znanja in spretnosti je v celoti usklajen s Pravilnikom o postopku in merilih za priznavanje
neformalno pridobljenega znanja in spretnosti, sprejetem 29. maja 2007 na Senatu Univerze v Ljubljani.

Studentje oz. $tudentke znanja, pridobljena v razli¢nih oblikah formalnega in neformalnega izobraZevanja ter izkustvenega uéenja (portfolio,
projekti, objave avtorskih del ipd.), izkaZejo s spri¢evali in drugimi listinami, iz katerih je razvidna vsebina in obseg vloZenega dela Studenta.

Vloga za priznavanje neformalno pridobljenega znanja in spretnosti mora vsebovati:

spricevala,

druge listine (razli¢ni dokumenti, ki jih izda delodajalec in dokazujejo izkusnje, potrdila o udelezbi na seminarjih in usposabljanjih ipd.),

portfolio, v katerem kandidat pripravi svojo biografijo s podatki o izobrazbi, o zaposlitvah ter drugih izkudnjah in znanjih, ki jih je pridobil v
preteklosti,

druga dokazila (izdelki, storitve, objave in druga avtorska dela kandidatov; projekti, izumi, patenti ipd).

Priznana znanja, usposobljenosti 0z. zmoznosti se lahko upoStevajo kot opravljene Studijske obveznosti znotraj vseh delov Studijskega programa.
Iz njih pa morata biti jasno razvidna tako vsebina kot obseg vlozenega dela Studenta, da se lahko znanja ovrednotijo s kreditnimi tockami. Na
podlagi individualnih dokumentiranih vlog Studentov oz. Studentk odloca o priznavanju in vrednotenju tako pridobljenih znanj, usposobljenosti
in zmoznosti Filozofska fakulteta na predlog posameznih oddelkov. Ob tem uposSteva Pravilnik o postopku in merilih za priznavanje neformalno
pridobljenega znanja in spretnosti, sprejet 29. maja 2007 na Senatu Univerze v Ljubljani, druge dolocbe statuta Univerze v Ljubljani ter Pravila
Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani.



5. POGOJI ZA NAPREDOVANJE PO PROGRAMU
5.1 Pogoji za napredovanje iz letnika v letnik
Pogoji za napredovanje po programu so usklajeni s 151.—153. ¢lenom Statuta Univerze v Ljubljani:

e V skladu s sklepom Senata Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani (42. seja Senata FFz dne 13. 2. 2013) za napredovanje iz prvega v
drugi letnik drugostopenjskega dvodisciplinarnega Studijskega programa morajo Studentje za napredovanje v visji letnik opraviti
Studijske obveznosti v tolikSnem obsegu, da dosezejo 90 odstotkov KT, predpisanih s predmetnikom (54 od 60 KT) za posamezni letnik.

e V primeru izjemnih okoli§¢in (dolo¢enih v Statutu UL, 153. ¢len), pa se lahko na podlagi reSene proSnje vpisejo v visji letnik tudi tisti
Studentje, ki so opravili 85 odstotkov obveznosti (torej dosegli 51 KT). O tem vpisu odlo¢a Odbor za Studentska vprasanja in usmerjanje,
pri cemer lahko oddelek poda posvetovalno mnenje. Manjkajoce obveznosti morajo biti opravljene do vpisa v naslednji, visji letnik.

5.2 Pogoji za ponavljanje letnika
V skladu s 152. ¢lenom Statuta Univerze v Ljubljani ima Student oz. $tudentka, ki ni opravil oz. opravila vseh $tudijskih obveznosti za vpis v
vi§ji letnik, dolocenih s $tudijskim programom, moznost, da v ¢asu Studija enkrat ponavlja letnik, ¢e izpolnjuje s Studijskim programom doloc¢ene

pogoje za ponavljanje. Pogoj za ponavljanje letnika so opravljene Studijske obveznosti v skupnem obsegu 15 KT (25 % skupnega Stevila KT za
posamezni letnik).

6. POGOJI ZA DOKONCANJE STUDIJA
Za dokoncanje Studijskega programa mora Student oz. Studentka opraviti vse Studijske obveznosti, kot jih dolocajo Studijski program in ucni
nacrti posameznih predmetov, v skupnem obsegu 60 KT. Ker gre za dvodisciplinarni $tudijski program, mora Student oz. Studentka za

dokoncanje celotnega Studija opraviti tudi vse obveznosti pri drugi disciplini, v skupnem obsegu 60 KT, skupaj torej 120 KT.

7. PREHODI MED STUDIJSKIMI PROGRAMI

Prehode med programi urejajo: Merila za prehode med Studijskimi programi (Ur.l.RS St 45/94 in 78/98); Statut UL (181. - 189. ¢len); Zakon o
visokem Solstvu - ZviS-UPB3 (Ur.l.RS §t. 119/06); Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem Solstvu - ZviS-E (Ur.l.RS §t. 94/06

Prehodi med drugostopenjskimi Studijskimi programi



Prehodi so mozni med Studijskimi programi iste stopnje, torej 2. stopnje.

Prehodi so mozni med Studijskimi programi:
- ki ob zakljucku $tudija zagotavljajo pridobitev primerljivih kompetenc;
- med katerimi se lahko po kriterijih za priznavanje prizna vsaj polovica obveznosti po Evropskem prenosnem kreditnem sistemu iz prvega
Studijskega programa, ki se nanasajo na obvezne predmete drugega Studijskega programa;

Student oz. §tudentka se lahko vkljugi v visji letnik drugega $tudijskega programa, ée mu je v postopku priznavanja zaradi prehoda priznanih vsaj
toliko in tiste kreditne tocke, ki so pogoji za vpis v vis§ji letnik javnoveljavnega Studijskega programa.
Za prehod med programi se ne Steje vpis v zacetni letnik Studijskega programa.

Pri prehodih se lahko priznavajo:
- primerljive Studijske obveznosti, ki jih je Student/-tka opravil/-a v prvem Studijskem programu;
- neformalno pridobljena primerljiva znanja.

Predhodno pridobljena znanja Student/-tka izkazuje z ustreznimi dokumenti.

V skladu s 5. ¢lenom Meril za prehode med Studijskimi programi lahko Studenti prehajajo tudi iz univerzitetnih (nebolonjskih) programov,
sprejetih pred 11. 06. 2004, na bolonjske Studijske programe, pri ¢emer je prehod mogoc:
- le med Studijskimi programi istih disciplin in
- ¢e od kandidatovega zadnjega vpisa na univerzitetni Studijski program, s katerega prehaja, nista minili ve¢ kot dve leti, vendar pa
najkasneje do konca Studijskega leta 2015/2016.

O izpolnjevanju pogojev za prehod in priznavanju obveznosti, na podlagi individualne prosnje kandidata/-tke in dokazil o opravljenih
obveznostih, odloca pristojni organ fakultete na predlog oddelka po postopku, ki je dolocen v Statutu UL.

V primeru, da ima Student/-tka opravljene obveznosti na tuji visokoSolski instituciji, vlozi vlogo za priznanje v tujini opravljenega izobrazevanja

na predpisanem obrazcu v skladu z Zakonom o vrednotenju in priznavanju izobraZevanja in veljavnim pravilnikom. Vlogi priloZi predpisane
dokumente.

8. NACINI OCENJEVANJA



Izpitni rezim je usklajen s Statutom Univerze v Ljubljani in Pravilnikom o izpitnem redu Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani. Oblike
preverjanja znanja so: pisni in ustni izpiti, testi, kolokviji, referati, eseji, seminarske naloge, projektne naloge, portfolio in drugo.

Nacini ocenjevanja posameznih predmetov so zapisani za vsak predmet posebej v u¢nih naértih. Ocenjevalna lestvica je od 6-10 (pozitivno) ter
1-5 (negativno):

10 odli¢no izjemni rezultati z zanemarljivimi napakami

9 prav dobro  nadpovprec¢no znanje, vendar z nekaj napakami
8 prav dobro  solidni rezultati

7 dobro dobro znanje, vendar z vec¢jimi napakami

6 zadostno znanje ustreza minimalnim kriterijem

5-1 nezadostno  znanje ne ustreza minimalnim Kriterijem

9. PREDMETNIK STUDIJSKEGA PROGRAMA

Predmetnik prikazuje Stevilo kontaktnih ur, obliko Studijskega procesa, Stevilo ECTS.

1. semester
Kontaktne ure 3:{2'

Zap. \I/(al};mne SD ruge obl. Student |Ure
St. | Ucna enota Nosilec Pred. |Sem. |Vaje J ' a skupaj |ECTS
1 Jezik v praksi | doc. dr. Maria Wtorkowska - - 60 - - 60 120 4
2 Uporabna slovenscina doc. dr. Hotimir Tivadar - 30 - - - 60 90 3
3 Leksikografija doc. dr. Maria Wtorkowska 30 - 15 - - 75 120 4
4 Poljski sodobni roman izr. prof. Nikolaj Jez 30 15 - - - 75 120 4
SKUPAJ 60 45 75 0 0 270 450 15

3 13,3 16,7
DELEZ % 10% |% 60% |100 %




2. semester

Kontaktne ure Sam.
Zap. Klini¢én |Druge obl. |delo Ure ECT
St. | Ucna enota Nosilec Pred. |Sem. |Vaje |evaje |S. Studenta |skupaj |S
5 Jezik v praksi Il doc. dr. Maria Wtorkowska - - 60 - - 60 120 4
6 Stilistika doc. dr. Maria Wtorkowska 30 - 15 - - 75 120 4
doc. dr. Maria Wtorkowska - -

7 Izbirni predmet I* izr. prof. Niko Jez - 30 - 60 90 3

Pesniski izraz v - -
8 literarnozgodovinskih obdobjih | lIzr. prof. Niko Jez 30 15 - 75 120 4
SKUPAJ 60 45 75 0 0 270 450 15

13,3 16,7

DELEZ % 10% |% 60 % 100 %

*V ta sklop sodita izbirna magistrska seminarja: Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz jezika I in Metodologija

znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz knjizevnosti I.

Izbirni predmeti

Kontaktne ure

Zap. . Klini¢n Sam. delo |Ure ECT

St. Predmet Nosilec Pred. |Sem. |Vaje |evaje ?ruge obl. Studenta skupaj | S
Metodologija znanstvenega -

1 raziskovanja — magistrski doc. dr. Maria Wtorkowska - 30 - - 60 90 3
seminar iz jezika |
Metodologija znanstvenega -

2 raziskovanja — magistrski Izr. prof. Niko Jez - 30 - - 60 90 3
seminar iz knjizevnosti |

SKUPAJ 0 30 0 0 0 60 90 3




3. semester

Kontaktne ure 3:{2'
Zap., g}glcne Druge obl. s. Stude | Ure
§t. |Ucna enota Nosilec Pred. | Sem. |Vaje nta skupaj |[ECTS
9 Jezik v praksi 11 doc. dr. Maria Wtorkowska - - 60 - - 60 120 4
10 [Uvod v kognitivizem¥ doc. dr. Maria Wtorkowska |30 |- - - - 90 120 4
doc. dr. Maria Wtorkowska - -

11 | lzbirni predmet I1** izr. prof. Niko Jez - 30 - 60 90 3
12 [Poljska dramatika*** izr. prof. Niko Jez 15 |- 15 - - 90 [120 |4
SKUPAJ 45 30 75 0 0 300 |450 15

16,7 66,7
DELEZ 10 % |6,7 % | % % 100 %

** \/ ta sklop sodita izbirna magistrska seminarja: Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz jezika Il in Metodologija
znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz knjizevnosti Il.

—

Izbirni predmeti

Kontaktne ure
Zap. . Klini¢n Sam. delo |Ure ECT
St. Predmet Nosilec Pred. |Sem. |Vaje |evaje éDruge obl. Studenta skupaj | S
Metodologija znanstvenega -
1 raziskovanja — magistrski doc. dr. Maria Wtorkowska - 30 - - 60 90 3
seminar iz jezika Il




Metodologija znanstvenega -
2 raziskovanja — magistrski izr. prof. Niko Jez - 30 - - 60 90 3
seminar iz knjizevnosti Il
SKUPAJ 0 30 0 0 0 60 90 3
4. semester
Kontaktne ure gslrg'
Zap. \I/(al}:mne Druge obl. 8. stude | Ure
§t. |Ucna enota Nosilec Pred. | Sem. |Vaje J nta skupaj |[ECTS
doc. dr. Maria Wtorkowska -
13 | Magistrsko delo izr. prof. Nikolaj Jez - - - 450 450 15
SKUPAJ 0 0 0 0 0 450 |450 15
3 100
DELEZ % 100 %




Legenda: LV - lektorske vaje

P — predavanja ECTS - kreditne tocke

S — seminar SOS - studijska obremenitev Studenta
SV - seminarske vaje

10. PODATKI O MOZNOSTIH 1ZBIRNIH PREDMETOV IN MOBILNOSTI

Program predvideva strokovne izbirne predmete.
e 1. letnik, 1 strokovni izbirni predmet: Izbirni predmet I, 3 ECTS:
Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz jezika |
Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz knjizevnosti |
e 3. letnik, 1 strokovni izbirni predmet: Izbirni predmet Il, 3 ECTS:
Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz jezika Il
Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz knjizevnosti Il
Student ima zaradi mobilnosti moznost v ta Studijski program prenesti 10 KT iz obveznih ali izbirnih
enot drugega ustrezno primerljivega programa.

Mobilnost Studentov zagotavljajo meduniverzitetne, predvsem pa mednarodne pogodbe Erasmus,
Ceepus, ki jih je fakulteta sklenila s Sestimi poljskimi partnerskimi ustanovami, veliko moznosti za
mobilnost daje tudi meddrzavna pogodba.

11. KRATKE PREDSTAVITVE POSAMEZNIH PREDMETOV
1. letnik

Jezik v praksi | (4 ECTS)

Branje in analiziranje strokovnih besedil. Razumevanje in povzemanje slusnih strokovnih besedil
Govorni nastopi na izbrane teme, diskusija. Porocani govor, pripovedni postopki in tehnike,
obvladovanje razli¢nih registrov. Razlika pri rabi tujk v polj$€ini in slovensc¢ini. Prevajanje zvrstnih
besedil s poudarkom na znanstvenih in strokovnih besedilih. Spoznavanje zahtevnejSe terminologije
s podro¢ja raznih strok ob uporabi specializiranih slovarjev in leksikografskih pripomockov ter
elektronskih virov in korpusov.

Jezik v praksi Il (4 ECTS)

Branje in analiziranje strokovnih besedil ter izdelava Studijskih zapiskov (prepri¢evalni in
raziskovalni sestavek; uporaba virov). DaljSi govorni nastopi na izbrane teme (pomenska polja).
Diskusija v okviru danih tem (obdelava idiomov, stalnih besednih zvez). Poro¢ani govor, pripovedni
postopki in tehnike, obvladovanje razli¢nih registrov. Razlika pri rabi tujk v poljs€ini in slovenscini.
Prevajanje zvrstnih besedil s poudarkom na znanstvenih in strokovnih besedilih. Vsestransko
analiziranje izhodiS¢nega besedila, poglobljena raz¢lemba tistih prvin besedila, ki so najbolj
imanentne izhodi§¢nemu jeziku in ki predstavljajo problem pri prenasanju v ciljni jezik. Primerjanje
razlicnih prevajalskih reSitev in diskutiranje o posameznih izbirah, utemeljevanje in zagovarjanje
lastnih reSitev.

Uporabna slovensé¢ina (3 ECTS)

Kratka ponovitev slovenskega jezikovnega sistema — od fonetike, morfologije, leksikologije, sintakse
do pravoreCnega in pravopisnega znanja — S poudarkom na Kkontrastivni analizi med
zahodnoslovanskimi jeziki. Studentje se usposobijo za kvalitetno pisno in govorno izrazanje v
slovensCini (uporaba elektronskih orodij, znanje norme knjiznega jezika in poznavanje besedilnih
zanrov). Selektivna kontrastivna analiza slovenskega in drugih zahodnoslovanskih jezikov. S



pomocjo raznozvrstnih realnih besedil Studentje uporabijo svoje znanje zahodnoslovanskih jezikov
(slovasc¢ine) pri tvorjenju slovenskih besedil (povzemanje, prevajanje, tolmacenje) in besedil
StudirajoCega jezika. S poglobljeno analizo slovensCine tvorijo tudi besedila v razlicnih
zahodnoslovanskih jezikih, ki jih potem skupaj analiziramo (raba razli¢nih elektronskih virov v
obravnavanih jezikih).

Leksikografija (4 ECTS)

Spoznavanje osnov in metod slovarskega dela, pregled aktualnih vprasanj leksikografije, zgradba
slovarskih informacij, mikrostruktura geselskega c¢lanka, definicija gesla, slovarji, leksikoni in
enciklopedije, viri in korpusi, spoznavanje razlicnih vrst slovarjev, zgodovina slovaropisja,
slovaropisna praksa.

Stilistika (4 ECTS)

Razli¢ni pristopi k obravnavanju besedilnega sloga ter razlicna pojmovanja stila. Funkcionalna in
pragmaticna stilistika. Stilisticna sredstva dodajanja (npr. ponavljanja) in izpuscanja (npr. elipsa).
Stilisti¢ne figure (tropi: metafore, personifikacija, sinestezija, sinekdoha in metonimija, perifraza,
parafraza, parabola...). Fonostilisti¢na sredstva (rima, ritem, glasovno barvanje in glasovna
simbolika).

Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz jezika | (3 ECTS)

Nosilec predmeta na zacetku Studijskega leta predstavi izhodi$¢ne seminarske teme, osvetli mozne
metodoloske pristope, dolo¢i termine in obvezno literaturo za vse udelezence. Studentje/Studentke
izberejo posamezne teme in jih pripravijo v obliki seminarskih nalog.

Seminarske teme se lahko povezujejo s snovjo, ki je bila obravnavana v prejSnjih letnikih, pri cemer
je poudarek na kontrastivnih poljsko-slovenskih temah, prevajanju, stilistiki, frazeologiji, lahko pa
obravnavajo tudi novejSe pristope v jezikoslovju (sociolingvistika, pragmatika, kognitivizem itd.).

Poljski sodobni roman (4 ECTS)

Zvrstna opredelitev romana in njegove vloge v razvoju nacionalne literature, njegove povezanosti z
druzbeno resni¢nostjo. Pregled razvojnih faz v povezanosti s specifikami poljskega
literarnozgodovinskega procesa in njegova vloga v iskanju novega umetniSkega izraza od formacije
Mlade Poljske naprej. Opozicija do tradicionalnega tipa (zahodnoevropskega) romana (S. I.
Witkiewicz), moderna iskanja v povezavi s statusom subjekta v moderni prozi in odnosa do
resni¢nosti (B. Schulz, W. Gombrowicz, Z. Natkowska, M. Choromanski). Povojni razvoj romana v
domovini in v emigraciji, moderni poljski roman in njegove zgradbene inovacije. VpraSanje mejnih
primerov modernizma in uveljavljanje postmodernisticnih postopkov zadnjih dvajsetih let 20. stol.
Motivne, tematske in kompozicijske razseznosti sodobnega romana .

Pesniski izraz v literarnozgodovinskih obdobjih (4 ECTS)

Razvojne stopnje pesniSkega izraza kot specificnega diskurza izrazanja zavesti v fazah od
renesannega antropocentrizma prek barocnega konceptizma, romanticnega idealisticnega
subjektivizma do njegove modernisticno in postmodernisticno koncipirane vloge. Pregled razvojnih
faz v povezanosti s specifikami poljskega literarnozgodovinskega procesa in njegova vioga v
izrazanju spreminjajotega se odnosa do Stvarnosti in ustvarjanja samega. Pesniski jezik kot
neposredni izraz dozivetja in kot citatna struktura oznacevanja poloZaja subjekta. Posebnosti
poljskega pesniskega diskurza kot opozicije do soCasnih evropskih modifikacij poetike in domace
tradicije kot notranja pobuda za konstrukcijo in proces destrukcije romanti¢ne paradigme in njenih
socCasnih razlicic.

Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz knjizevnosti | (3 ECTS)



V izbirnem diplomskem seminarju nosilec seminarja predstavi razvojne faze poljske literarne vede in
njenih metodoloskih pristopov, osvetli njeno razmerje do socasnih metod v sploSnem kontekstu
literarnovednih pristopov. Predstavi teme seminarskega dela v tekocem letu, vezanega na izbrana
metodoloska izhodi¢a in literarne pojave. Studentje oz. Studentke na tej osnovi izberejo en seminar,
v nadaljnjih urah bodo predstavljali metodolosko izhodisc¢e, izbrano bibliografijo, v nadaljevanju pa
seminarsko ali diplomsko delo. Posamezne faze dela predstavljajo Studentovo opravljanje
seminarskih obveznosti, predvidenih za posamezen semester. Vecina kontaktnih ur je namenjena
predstavitvi seminarskih del Studentov/ Studentk in diskusiji po predstavitvi v seminarju.

V okvir diplomskega seminarja je uvrs¢en tudi diplomski izpit.

2. letnik

Jezik v praksi 111 (4 ECTS)

Branje in analiziranje besedil iz Sirokega podrocja materialne in duhovne kulture. Samostojno
raziskovanje in predstavljanje kulturoloskih problemov in tem z uporabo raznovrstnih oblik
jezikovne ekspresije (porocCilo, nagovor, intervju, debata, recenzija...). Spremljanje aktualnih
dogodkov v poljski humanistiki in kulturi. Priprava nacrtov in projektov medkulturnega
posredovanja ter popularizacije poljske kulture v slovenskem prostoru in obratno. Predstavitev in
analiza temeljnih prevajalskih vpraSanj (na teoreti¢ni in prakti¢ni ravni). Delavnice s podrocja
analize umetnostnega in strokovnega prevajanja. Najbolj pogoste tezave pri prevajanju poljscine
(vrstni red, trpni nacin, delezniki, tujke). Transformacije v postopku prevajanja (inverzija,
substitucija, dopolnjevanje, razsirjanje pomena, absolutna in funkcionalna ekvivalenca ter situacije
pomanjkanja ekvivalence: jezikovni kalk, adaptacija, razlagalni prevod...).

Uvod v kognitivizem (4 ECTS)

Predstava kognitivne teorije predvsem s perspektive dosezkov poljske lingvistike na tem podro¢ju.
Zacetki kognitivizma. Kaj je kognitivna lingvistika. Jezik kot druzbeni pojav simbolno-kulturnega
znacaja. Kognitivni interdisciplinarni pristop k jeziku

Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz jezika Il (3 ECTS)

Nosilec predmeta na zacetku Studijskega leta predstavi izhodis¢ne magistrske teme, osvetli mozne
metodoloske pristope, dolo¢i termine in obvezno literaturo za vse udelezence. Studentje/Studentke
izberejo posamezne teme in jih pripravijo v obliki seminarskih nalog.

Seminarske teme se lahko povezujejo s snovjo, ki je bila obravnavana v prej$njih letnikih, pri cemer
je poudarek na kontrastivnih poljsko-slovenskih temah, prevajanju, stilistiki, frazeologiji, lahko pa
obravnavajo tudi novejSe pristope v jezikoslovju (sociolingvistika, pragmatika, kognitivizem itd.).

Poljska dramatika (4 ECTS)

Zvrstna opredelitev dramske ustvarjalnosti in njene vloge v razvoju nacionalne literature.
Opredelitev razmerja med gledalis¢em kot kulturno ustanovo in druzbeno stvarnostjo. Pregled
razvojnih faz poljske dramatike v povezanosti s specifikami poljskega literarnozgodovinskega
procesa, njena vloga v iskanju novega umetniskega izraza od razsvetljenstva in romantike naprej.
Adaptacija zahodnoevropskih tokov in prenova gledalis¢a v obdobju mlade Poljske (S. Wyspianski)
in medvojnih avantgardnih tokov (S. I. Witkiewicz). Razli¢ica modernisti¢nih iskanj pri W.
Gombrowiczu, groteska in absurd v povojni dramatiki (S. Mrozek, T. Rézewicz, T. Kantor). Povojni
razvoj dramatike v domovini in v emigraciji, moderna poljska dramatika in njene tematsko-idejne
inovacije.

Metodologija znanstvenega raziskovanja — magistrski seminar iz knjizevnosti Il (3 ECTS)



V izbirnem diplomskem seminarju nosilec seminarja predstavi razvojne faze poljske literarne vede in
njenih metodoloskih pristopov, osvetli njeno razmerje do socasnih metod v sploSnem kontekstu
literarnovednih pristopov. Predstavi teme seminarskega dela v tekocem letu, vezanega na izbrana
metodoloska izhodi$¢a in literarne pojave. Studentje oz. $tudentke na tej osnovi izberejo en seminar,
v nadaljnjih urah predstavljali metodolosko izhodisCe, izbrano bibliografijo, v nadaljevanju pa
predstavili seminarsko ali diplomsko delo. Posamezne faze dela predstavljajo Studentovo opravljanje
seminarskih obveznosti, predvidenih za posamezen semester. Vecina kontaktnih ur je namenjena
predstavitvi seminarskih del Studentov/ Studentk in diskusiji po predstavitvi v seminarju. V okvir
diplomskega seminarja je uvrscen tudi diplomski izpit
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AskerCeva 2
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Tobacna cesta 5

S1-1000 Ljubljana

Tajnistvo: +386 1 244 20 50
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Referat za Studentske zadeve (soba 1, pritli¢je)

telefon: +386 1 241 10 40, +386 1 241 10 38, +386 241 10 39

uradne ure: vsak dan od 11. do 13. ure, ob sredah tudi od 15. do 17. ure
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Pritli¢je, soba 1

Tanja Hribar, univ. diplom. ekon.
Vodja referatov za podiplomski Studij in mednarodne pisarne
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e-naslov: tanja.hribar@ff.uni-lj.si, magistrski.studij@ff.uni-lj.si

Polona Vadnjal, univ. dipl. geog.
Samostojna strokovna delavka
Telefon +386 1 241 10 42

e-naslov: polona.vadnjal@ff.uni-lj.si

Pisarna za mednarodno sodelovanje (pritli¢je, soba 10)
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uradne ure: vsak dan od 11. do 13. ure, ob sredah tudi od 15. do 17. ure
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Filozofska fakulteta je bila ustanovljena leta 1919 in je takrat skupaj s teolosko, pravno, tehni¢no in
medicinsko fakulteto sestavljala istega leta ustanovljeno Univerzo v Ljubljani. V prvem Studijskem
letu njenega delovanja je bilo v programe filozofske fakultete vpisanih 245 sluSateljev, prvo
predavanje na novoustanovljeni univerzi pa je imel 3. decembra prav profesor filozofske fakultete,
slavist prof. dr. Fran Ramovs, ki je predaval o histori¢ni gramatiki slovenskega jezika.

Danes predstavlja Filozofska fakulteta eno najvecjih visokosolskih izobrazevalnih ustanov Univerze
v Ljubljani tako po Stevilu Studentov in predavateljev kot tudi po znanstvenih disciplinah, ki jih
razvija. Orientirana je predvsem v humanisti¢na podroc¢ja in ima bogato mednarodno sodelovanje.

Fakulteto sestavlja 21 oddelkov:

. Oddelek za filozofijo

. Oddelek za sociologijo

. Oddelek za pedagogiko in andragogiko

. Oddelek za psihologijo

. Oddelek za zgodovino

. Oddelek za umetnostno zgodovino

. Oddelek za arheologijo

. Oddelek za etnologijo in kulturno antropologijo

. Oddelek za geografijo

10. Oddelek za muzikologijo

11. Oddelek za bibliotekarstvo, informacijsko znanost in knjigarstvo
12. Oddelek za slovenistiko

13. Oddelek za slavistiko sestavljajo naslednje notranje enote:
13.1.Hrvaski, srbski in makedonski jezik in knjizevnosti

13.2 Ruski jezik in knjizevnost

13.3 Primerjalno slovansko jezikoslovje

13.4 Ceski jezik in knjizevnost

13.5 Poljski jezik in knjizevnost

13.6 Slovaski jezik in knjizevnost

14. Oddelek za romanske jezike in knjizevnosti sestavljajo naslednje notranje enote:
14.1 Francoski jezik in knjizevnost

14.2 Italijanski jezik in knjizevnost

14.3 Spanski jezik in knjizevnost

15. Oddelek za anglistiko in amerikanistiko:

16. Oddelek za germanistiko z nederlandistiko in skandinavistiko:
17. Oddelek za klasi¢no filologijo sestavljata naslednji notranji enoti:
17.1 Grski jezik in knjizevnost

17.2 Latinski jezik in knjizevnost

18. Oddelek za primerjalno in splosno jezikoslovje sestavljata naslednji notranji enoti:
18.1 Primerjalno jezikoslovje indoevropskih jezikov

18.2 Splosno jezikoslovje

19. Oddelek za primerjalno knjizevnost in literarno teorijo

20. Oddelek za azijske in afriSke Studije sestavljata naslednji notranji enoti:
20.1 Japonologija

20.2 Sinologija

21. Oddelek za prevajalstvo
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Od leta 1979 znanstveno raziskovalno delo na fakulteti koordinira Znanstvenoraziskovalni institut
Filozofske fakultete, ki je hkrati tudi najvecja slovenska znanstvenoraziskovalna institucija na
podrocju humanistike in druzboslovja. Od leta 1980 ima inStitut organizirano samostojno zaloznisko
dejavnost. Vec informacij o ZIFF-u je dostopnih na spletni strani:
http://www.ff.uni-1j.si:81/Glavna_stran.htm#.

Pri Oddelku za slovenistiko deluje Center za slovenscino kot drugi/tuji jezik, v okviru katerega so
organizirani lektorati slovenskega jezika na tujih univerzah in ki ponuja moznosti za doseganje,
preverjanje in potrjevanje znanja slovens¢ine kot drugega/tujega jezika. Ve¢ informacij o Centru
najdete na:

http://www.centerslo.net/I2.asp?L1_ID=30).

Osnovni cilj Centra za pedagoSko izobraZzevanje je, da skrbi za pedagoSko izobraZzevanje in
izpopolnjevanje (bodocih) uciteljev, ga usklajuje in povezuje s prakso ter da razvija in uveljavlja
sodobne aktivne oblike dela, ki izhajajo iz izkuSenj in ki naj bi jih udelezenci prenesli v vsakdanjo
uéno prakso. Center s strokovnim in raziskovalnim pristopom razvija kakovostno, sodobno,
raziskovalno podprto pedagosko izobraZzevanje uciteljev na vseh stopnjah vzgoje in izobraZzevanja ter
razne oblike izpopolnjevanja za strokovno rast diplomantov na vseh $tudijskih podroc¢jih fakultete.
Ve¢ informacij o Centru je dostopnih na strani http://www.ff.uni-lj.si:81/Glavna_stran.htm#.



